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Et ass och festgehalen, datt de Protokoll e-
réischt a Kraaft trëtt, wann de legislative Pro-
zess op béide Säiten ofgeschloss ass. De Protokoll 
soll dann a béid Länner fir all Besteierungszäit-
raum uwendbar sinn, deen den 1. oder nom 1. 
Januar vum Kalennerjoer ugeet, no deem de 
Protokoll a Kraaft getrueden ass.

Här President, de Staatsrot huet de 24. Juni 
säin Avis ofginn. Wéi beim viregte Projet de loi 
gëtt et vun dëser Säit keng Bedenken. Och fir 
dëse Gesetzesprojet hu mir den Avis vun der 
Chambre de Commerce no dem Unhuele vum 
Projet de rapport entgéintgeholl, soudatt och 
dësen net am schrëftleche Rapport konnt a 
 Betruecht gezu ginn. D’Handelskummer huet 
dësem Projet de loi awer och näischt entgéint-
zesetzen.

Dat gesot, bleift mer nach just, Iech all Merci 
ze soe fir d’Nolauschteren, an all deenen, déi 
hei beim Rapport matgehollef hunn. Och e 
grousse Merci dem Ministère. An ech ginn 
 natierlech am Numm vun eiser Fraktioun den 
Accord zu dësem Gesetzesprojet.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci vill-
mools dem Rapporter, dem honorabelen Här 
Guy Arendt. Och hei waren all d’Fraktiounen 
an d’politesch Sensibilitéite sech eens, fir kee 
Riedner anzeschreiwen, an ech kann direkt der 
Regierung d’Wuert ginn, dem Här Finanzmi-
nister Pierre Gramegna.

Prise de position du Gouvernement
 M. Pierre Gramegna, Ministre des Fi-

nances.- Jo, ech wäert dann hei och den TGV-
Tempo opsetzen, deen d’Chamber dann hei 
opsetzt, a mech freeën, dass och hei vill Zou-
stëmmung ass.

Zwou Saache wëll ech ënnersträichen. Zum 
 engen, dass mer hei nëmmen eng punktuell Än-
nerung maachen an dass dat heiten alles BEPS-
konform ass, och ze ënnersträichen, dass de 
 Kasachstan sou wéi Lëtzebuerg den MLI, Mul-
tilateral Investment Instrument, ënnerschriwwen 
huet vun der OCDE, wat och den Amendement 
vu bilaterale Konventioune méi einfach mécht.

Ech soen Iech Merci.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci dem 
Här Finanzminister Pierre Gramegna. D’Dis-
kussioun ass elo ofgeschloss.
Mir kommen elo zur Ofstëmmung iwwert de 
Projet de loi 7616. Den Text steet am 
 Do cument parlementaire 76162.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7616 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’éischt de Vote élec-
tronique fir déi perséinlech Stëmmen.

Ech maachen de Vote électronique zou a maa-
chen den Appel nominal fir déi, déi ee Vote par 
procuration wëllen ofginn.

Appel nominal (votes par procuration)
Domadder ass de Projet de loi 7616 mat 58 
 Jo-Stëmmen an 2 Nee-Stëmmen ugeholl.

Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt 
épouse Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen 
(par M. Nancy Arendt épouse Kemp), Paul Galles, 
Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mmes Martine 
Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, MM. Aly Kaes, 
Marc Lies, Georges Mischo, Mme Octavie Modert, 
M. Laurent Mosar, Mme Viviane Reding (par M. 
Aly Kaes), MM. Gilles Roth, Marco Schank, Marc 
Spautz, Serge Wilmes, Claude Wiseler et Michel 
Wolter (par Mme Martine Hansen) ;

MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, 
 Fernand Etgen, Gusty Graas, Max Hahn, Mme 
Carole Hartmann (par M. Claude Lamberty), 
MM. Pim Knaff, Claude Lamberty et Mme Lydie 
Polfer (par M. Gilles Baum) ;

Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana, 
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves 
Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Claude Haagen, Mmes Cécile Hemmen et Lydia 
Mutsch ;

Mme Semiray Ahmedova, MM. Carlo Back, 
 François Benoy, Mmes Djuna Bernard, Stéphanie 
Empain, Chantal Gary, M. Marc Hansen, Mme 
 Josée Lorsché et M. Charles Margue ;

MM. Jeff Engelen, Gast Gibéryen, Fernand 
 Kartheiser et Roy Reding ;

MM. Sven Clement et Marc Goergen.

Ont voté non : MM. Marc Baum et David Wagner.

Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?

(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

5. 7625 - Projet de loi portant 
modification de

1° la loi modifiée du 24 juillet 2015 
relative à FATCA ;

2° la loi modifiée du 18 décembre 
2015 relative à la Norme commune 
de déclaration (NCD) ;

3° la loi du 25 mars 2020 relative aux 
dispositifs transfrontières devant 
faire l’objet d’une déclaration ;

4° la loi du 12 mai 2020 portant 
adaptation de certains délais en ma-
tière fiscale, financière et budgétaire 
dans le contexte de l’état de crise ;

en vue de transposer la directive (UE) 
2020/876 du Conseil du 24 juin 2020 
modifiant la directive 2011/16/UE 
afin de répondre au besoin urgent de 
reporter certains délais pour la décla-
ration et l’échange d’informations 
dans le domaine de la fiscalité en 
 raison de la pandémie de COVID-19
Mir kommen elo zum Projet de loi 7625, enger 
Ofännerung vum Steiergesetz. An och hei ass 
d’Riedezäit nom Basismodell festgeluecht. A 
Rapporter ass nach eng Kéier den honorabelen 
Här Guy Arendt. Här Arendt, Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission des Finances et 
du Budget

 M. Guy Arendt (DP), rapporteur.- Nach 
eng Kéier merci, Här President. Léif Kolleegin-
nen a Kolleegen, duerno nach eng Kéier an da 
sidd Der menger lass.
(Hilarité)
Mat dësem Gesetzesprojet, also dem 7625, 
solle punktuell Delaie bei der Deklaratioun an 
dem Informatiounsaustausch am Beräich vun 
de Steieren ugepasst ginn, fir op déi considera-
bel Auswierkunge vun der Covid-19-Kris op de 
Fonctionnement vun den Entreprisen an den 
ëffentleche Verwaltungen ze reagéieren. E 
groussen Deel vun den Entreprisen huet effek-
tiv Schwieregkeeten, fir an dëser Ausname-
situatioun hire Verflichtungen, ënner anerem 
bezüglech de sougenannten DAC-Direktiven 
(ndlr: Directive on Administrative Coopera-
tion), nozekommen.
Déi Europäesch Kommissioun huet doropshi 
reagéiert an den 8. Mee vun dësem Joer eng Di-
rektiv virgeschloen, fir dëser Situatioun Rech-
nung ze droen. D’Direktiv 2020/879, déi de 24. 
Juni ugeholl ginn ass, erlaabt et, genau  dësen 
Ëmstänn Rechnung ze droen, andeems se de 
Memberstaaten d’Méiglechkeet gëtt, fir ver-
schidde Fristen am Beräich vum Informatiouns-
austausch bei Steierfroen ze verlängeren. Wat 
mir da mat dësem Gesetzesprojet maachen.
Aus deene selwechte Grënn viséiert dëse Geset-
zesprojet och spezifesch Delaie beim Informa-
tiounsaustausch am Kader vun eisem Steierof-
kommes mat de Vereenegte Staate vun Ame-
rika, och nach FATCA genannt, no hannen ze 
 réckelen.
Fir d’Upassunge mat Amerika ze maachen, soll 
de Projet de loi dat ofgeännert Gesetz vum 24. 
Juli 2015 iwwert de FATCA nobesseren. Dës 
 Ännerung gesäit vir, datt déi viséiert Lëtzebuer-
ger Finanzinstituter hiren Delai ëm dräi Méint 
verlängert kréien, fir d’Informatioun vun der 
Annex 1 vum FATCA-Gesetz der Steierverwal-
tung zoukommen ze loossen.
Hei sief awer och bemierkt, datt dës sech just 
op d’Informatioune bezitt, déi d’Kalennerjoer 
2019 concernéieren.
Zweetens gesäit de Gesetzesprojet vir, datt 
d’Frist fir d’Iwwermëttele vun Informatiounen 
duerch Lëtzebuerger meldeflichteg Finanzins-
tituter un d’Steierverwaltung am Kader vum 
 ofgeännerte Gesetz vum 18. Dezember 2015 
iwwert déi sougenannten NCD, also d’Norme 
commune de déclaration, och verlängert gëtt.
D’Steierverwaltung kritt fir dat genannt Gesetz 
och hiren Delai verlängert, fir d’Informatioune 
mat de kompetenten auslänneschen Autoritéi-
ten ze deelen. Och hei sinn nëmmen d’Infor-
matioune betraff, déi sech op d’Kalennerjoer 
2019 uwenden.
Weider gëtt duerch dëse Projet de loi d’Gesetz 
vum 25. Mäerz 2020 zu de sougenannten Dis-
positifs transfrontières devant faire l’objet d’une 
déclaration, besser ënner DAC 6-Gesetz be-
kannt, ofgeännert. D’Obligatioune vum 
DAC 6-Gesetz sollte fir déi betraffen Acteuren 
ab dem 1. Juli gëllen, wat fir vill vun hinnen an 
dësen Zäiten net méiglech ass.
Hei gi verschidden Delaie fir déi viséiert Inter-
mediairen a Steierzueler ëm sechs Méint ver-
längert. Fir den Detail verweisen ech op mäi 
schrëftleche Rapport, well et gëtt ganz tech-
nesch.

Och déi zoustänneg Autoritéite kréien iwwert 
dëse Gesetzesprojet d’Méiglechkeet, fir hiren 
éischten automateschen Informatiounsaus-
tausch ëm sechs Méint no hannen ze verrécke-
len.
Et ass wichteg, fir drop hinzeweisen, datt déi 
proposéiert Ännerunge sech ausschliisslech op 
déi Deklaratiounsdelaie beschränken, déi vun 
den Entreprisen duerch déi exzeptionell 
Ëmstänn vun der Covid-19-Kris net agehale 
kënne ginn. Kengesfalls sinn hei Dispositioune 
virgesinn, déi d’Obligatioune verréngere géifen 
oder den Empfang vun den Informatiounen 
 ofschwäche sollten, déi mat de Verwaltunge 
gedeelt musse ginn.
E leschte Punkt ass, datt de Gesetzesprojet vir-
schléit, fir dat Gesetz vum 12. Mee ofzeänne-
ren. Dir erënnert Iech: Mir hate viru gutt zwee 
Méint mat dësem Gesetz verschidden Delaie 
bei Steieren, de Finanzen an dem Budget am 
Kontext vum État de crise verlängert. Hei wëlle 
mir e puer Passagë kloerstellen an d’zäitlech 
Derogatioun zu der Verjärungsfrist bei de 
Grondsteieren och aféieren.
Här President, de Staatsrot huet a sengem Avis 
vum 15. Juli zum Fong keng Remarke ge-
maach. Hie proposéiert just eng Alternativ zum 
Opbau an der Formulatioun vum Gesetzespro-
jet.
D’Salariatskummer huet an hirem Avis vum 14. 
Juli och keng weider Bedenke gehat.
Fir ofzeschléissen ass d’Handelskummer iwwert 
de Projet de loi erfreet, vu datt d’Dispositioune 
vun dësem Gesetzesprojet an d’Richtung vun 
deem ginn, wat an hirem Avis zu de Covidgeset-
zer gefuerdert gouf. Soumat kréien hir Membe-
ren tëschent dräi a sechs Méint méi Zäit, den 
Deklaratiouns- an Notifikatiounsobligatiounen 
nozekommen. Des Weideren notéiert se, datt 
dës Transpositioun der Direktiv trei ass.
D’Chambre de Commerce stellt awer fest, datt 
et hirer Meenung no eng juristesch Onsécher-
heet bei den Notifikatioune gëtt, déi am Kader 
vum DAC 6-Gesetz musse gemaach ginn. Si 
freet, datt d’Handhab vun den Notifikatioune 
preziséiert misst ginn, déi tëschent dem 25. an 
30. Juni 2020 gemaach gi sinn.
Zu gudder Lescht hätt d’Handelskummer sech 
gewënscht, datt méi vun hire Fuerderungen 
aus den Avisen zu de Covidgesetzer an dem 
DAC 6-Gesetz zréckbehale gi wieren.
Här President, dat gesot, bleift mer nach just 
Iech Merci ze soe fir d’Nolauschteren. An ech 
ginn natierlech och, am Numm vun der DP-
Fraktioun, den Accord fir dëse Gesetzesprojet, 
an natierlech soen ech och jiddwerengem, sief 
et vu Ministèresäit, sief et vu Mataarbechter-
säit, e grousse Merci ...

 M. André Bauler (DP).- Ganz gutt!
 M. Guy Arendt (DP), rapporteur.- ... fir Är 

Zesummenaarbecht.
 Une voix.- Très bien!
 M. Fernand Etgen, Président.- Merci vill-

mools dem Rapporter, dem honorabelen Här 
Guy Arendt. Als éischte Riedner ass den hono-
rabelen Här Laurent Mosar agedroen. Här 
 Mosar, Dir hutt d’Wuert.
Discussion générale

 M. Laurent Mosar (CSV).- Merci, Här Pre-
sident. Fir d’éischt e ganz grousse Merci un 
 eisen exzellente Rapporteur Guy Arendt fir déi 
dräi Rapporten, déi en de Mëtteg gemaach 
huet, wou en op eng einfach, awer ganz kon-
kreet Aart a Weis eis erkläert huet, ëm wat et 
do géif goen. Dat war esou kloer, datt ech 
 näischt brauch derbäi ze soen, ausser nach eng 
Kéier ze soen, datt mir natierlech eisen Accord 
zu deem doten Text wëlle ginn.
Ech wollt awer vun der Geleeënheet profitéie-
ren, datt mer de Mëtten den Informatiounsaus-
tausch mat de Vereenegte Staaten um Ordre 
du jour hunn, fir op zwou konkreet Jurispru-
denzen hinzeweisen, déi riskéieren, eng relativ 
substanziell Konsequenz generell op den Infor-
matiounsaustausch, net nëmme mat de Veree-
negte Staaten, mee och mat de Vereenegte 
Staaten, ze hunn.
Déi éischt Jurisprudenz, dat riskéiert, eng Juris-
prudenz Berlioz II ze ginn. Do si mer allerdéngs 
bis elo eréischt just a Presenz vun engem Re-
quisitoire vum Avocat général. Wann een awer 
weess, wéi dat op der Europäescher Cour fonc-
tionéiert, weess een, datt an deenen aller-
meeschte Fäll d’Cour ëmmer de Requisitoire 
suivéiert. A laut deem Requisitoire vum Avocat 
général ass et esou, datt an eiser aktueller Ge-
setzgeebung iwwert den Échange d’informati-
ons sur demande am Moment jo just e Recours 
virgesinn ass fir deejéinegen, deen d’Demande 
betrëfft, mee elo och kéint e Recours méiglech 
gi vun Drëttpersounen, zum Beispill vun enger 
Bank oder och vun enger anerer Entitéit.
Sollt den Arrêt de Requisitoire vum Avocat gé-
néral bestätegen, mengen ech, kéime mer net 

derlaanscht, eisen Informatiounsaustausch sur 
demande erëm op de Leescht ze huelen. An 
dat riskéiert, och eng ganz konkreet Influenz 
op déi ganz GAFI-Prozedur ze kréien. Duerfir 
wär ech frou, wann den Här Finanzminister 
mer vläicht herno och kéint do e puer zousätz-
lech Informatioune ginn.
Et kënnt awer elo nach en zweeten Arrêt derbäi. 
An deen ass scho gesprach. Dat heescht, do si 
mer iwwert de Requisitoire vum Avocat général 
ewech. Dat ass déi sougenannt Affär Schrems II. 
Do geet et hei ganz prezis eigentlech ëm den 
Datenagreement zwëschent der Europäescher 
Unioun an den USA. An do ..., deen ass elo zum 
Deel annuléiert duerch deen Arrêt, well d’Riich-
ter vun der Héijer Cour zur Konklusioun kom-
men, datt an den USA u sech d’Protektioun vun 
den Daten net genügend assuréiert ass.
Ech fäerten och ganz, datt dat riskéiert, eng Re-
percussioun och op den Échange d’informa-
tions ze hunn. An ech mengen, dat sinn zwee 
ganz, ganz wichteg Arrêten, déi wäerte war-
scheinlech derzou féieren, datt mer eenzel Dis-
positioune mussen op de Leescht huelen.
Wéi gesot, ech wollt vun der Geleeënheet 
profitéieren, den Här Finanzminister dorobber 
ze interpelléieren. An ech sinn iwwerzeegt, 
datt en och schonn eng Meenung dozou 
huet. An ech soen em elo och scho Merci fir 
seng  Äntwert. An ech soen nach eng Kéier, 
datt mir den Accord awer zu dësem Projet de 
loi bréngen.
Merci.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci vill-
mools, Här Mosar. An ech ginn d’Wuert weider 
un déi honorabel Madamm Josée Lorsché.

 Mme Josée Lorsché (déi gréng).- A! Ech 
schléisse mech einfach de Kolleege vun der 
Majoritéit un. Ech hat gemengt, ech wär net 
méi op der Riednerlëscht.
Mir ginn natierlech den Accord vun der grén-
ger Fraktioun a soen och Merci fir de Rapport.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci vill-
mools, Madamm Lorsché. An da kritt d’Wuert 
den honorabelen Här David Wagner. Här 
 Wagner, Dir hutt d’Wuert.

 M. David Wagner (déi Lénk).- Merci, Här 
President. Och ganz kuerz zu dësem Projet de 
loi. Mir wäerten där Prolongatioun vun den 
Delaien och zoustëmmen. Mir mengen, datt 
dat kee Problem ass. Et gouf zwar ëmmer 
 gesot. Also, et muss een och soen, datt ze-
mools d’Finanzinstituter an déi ganz Branche u 
sech duerch de Covid relativ gutt konnte funk-
tionéieren iwwer Teletravail an iwwert déi sou-
wisou scho staark digitaliséiert Aarbechtsweis.
Ech ka mer virstellen, et kann ee sech virstellen, 
datt awer trotzdeem Problemer entstane sinn. 
Mee mir stellen och fest, datt mer fir eng Kéier 
emol an deem Beräich relativ schnell waren, fir 
eppes ëmzesetzen. Mee ech wëll domadder 
näischt ënnerstellen. Ech ginn dovunner aus, 
datt et de bonne foi ass. An dofir wäerte mer 
och Jo soen.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci 
 villmools, Här Wagner. An elo huet d’Regierung 
d’Wuert. Den Här Finanzminister Pierre 
 Gramegna.

Prise de position du Gouvernement
 M. Pierre Gramegna, Ministre des Fi-

nances.- Gudde Mëtteg, Här President. Dir 
Dammen an Dir Hären Deputéierten, vu dass 
bei allméigleche Gesetzer, déi hei gestëmmt 
ginn, ech heiansdo d’Chance an d’Éier hunn an 
de Privileeg, och Quizfroe vum Här Mosar ze 
kréien, kommen ech dann hei bei d’Pult fir da ...
(Interruption par M. Laurent Mosar)
... kënne Reaktiounen ze presentéieren. Ech 
mengen, et kann een d’Aktualitéit à tout mo-
ment kommentéieren. Ech maachen dat och 
mat grousser Freed, muss ech Iech soen, Här 
Mosar.
Fir d’éischt awer dem Rapporteur e grousse 
Merci fir déi dräi Rapporten an och fir deen hei-
ten, deen en fait Delaien ëm dräi oder sechs 
Méint verréckelt. Sief dat op zwou europä-
eschen Direktive vu Coopération administrative, 
Nummer 2 an Nummer 6, sief et op FATCA oder 
wat den Échange d’informations mat den USA 
ass.
Et ass wichteg, mengen ech, ze ënnersträichen 
- an et ass gesot gi vum Rapporteur -, dass hei 
quant au fond näischt geännert gëtt. Dat 
heescht, déi Obligatiounen, déi bestanen 
hunn, besti weider. Et si just nëmmen d’De-
laien, déi da geréckelt ginn. An et ass och esou, 
dass d’Europäesch Unioun selwer encouragéi-
ert huet, oder op d’mannst d’Méiglechkeet 
huet, fir déi Delaien ze réckelen. An dofir maa-
che mer dat och.
Zu den zwou Froen, déi den Deputéierte Mosar 
gestallt huet. Déi éischt ass iwwer Échange 
d’informations sur demande. Dat ass e Sujet, 
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mat deem ech mech hu misse vill auserneeset-
zen iwwert déi lescht Joren a wou Lëtzebuerg 
jo och huet missen, op Drock vu baussen, sech 
vill verbesseren. An dat hu mer dann och ge-
maach.
Et ass och esou, dass doduerch, dass mer den 
Échange d’informations sur demande net zur 
Satisfaktioun vun den internationalen Organi-
satiounen ëmgesat hunn, mer jo och an engem 
Examen duerchgefall sinn.
Wat mat sech bruecht huet, dass mer eis Ge-
setzer hu missen änneren an dat och hei an dë-
ser Chamber zu villen Debatte gefouert huet. 
An ech wëll vläicht zum Éischte soen, dass, 
wann een da bei esou enger Evaluatioun par 
les pairs am Examen duerchfält, fir dann erëm 
kompatibel an akzeptabel ze si bei deenen, déi 
alles anhalen, dass deen Exame ganz schwéier 
ass an dass een do Oplage kritt, déi heiansdo 
méi héich si wéi déi, déi den Exame virdru ge-
packt hunn.
Déi Debatt hate mir schonn e puermol hei. 
 Dofir muss een alles drusetzen, an dat huet 
d’Regierung déi lescht Jore gemaach a wäert 
dat och an Zukunft maachen, dass mir déi 
Transpositioune vun Direktiven oder GAFI-Ree-
gelen, wat et och ëmmer ass, Échange d’infor-
mations, Antiblanchiment, esou gutt wéi méig-
lech ëmsetzen, fir dass mer nëmmen net erëm 
eng Kéier en Exame verpassen an en Noexame 
kréien. Well wann een en Noexame kritt, dann 
ass et, wéi gesot, herno vill méi schwéier, fir 
erëm an d’Gemeinschaft opgeholl ze ginn.
Elo ass et esou, a mir hate schonn där Fäll an 
der Vergaangenheet, dass da fonnt gëtt, dass 
dat, wat de GAFI recommandéiert, oder wat 
d’europäesch Direktive virgesinn, heiansdo ze 
wäit geet par rapport zu Principes du droit, par 
rapport zu Recoursméiglechkeeten. Dat ass ee-
ben esou. Dat ass, wéi d’Welt haut fonctionéi-
ert.
Elo ginn ech bei där éischter Affär, déi Der hei 
zitéiert, gefrot, Stellung ze huelen zu deem, 
wat den Avocat général gesot huet. Jo, den 
Avocat général, dee spillt eng wichteg Roll. 
Mee dat garantéiert jo net, dass den Tribunal 
oder d’Cour européenne de justice dat suivéi-
ert. Mir waarden also of, wat d’Cour euro-
péenne de justice wäert dann decidéieren, fir 
Stellung ze huelen.
Fir mech, an do brauch ech net laang driwwer 
nozedenken, wann d’Cour de justice géif eppes 
decidéieren, wat géif soen, dass d’Lëtzebuerger 
Ëmsetzung géint d’Prinzippien ass, ma da 
musse mer kucken, dass mer dat erëm konform 
mat de Prinzippie maachen.
Mir si schonn eng Kéier duerch esou en Exercice 
gaangen. Mir hunn och dem GAFI an der OCDE 
signaléiert, dass dat äusserst peinlech ass fir 
d’États membres, wa se gesot kréien, andeems 
se dann international Reegele vun der OCDE a 
vum GAFI ëmsetzen, se da gesot kréien, dass se 
en contradiction si mat Prinzippie vum Droit 
oder anere Gesetzgeebungen. Da muss een eng 
intelligent Léisung fannen an da wäerte mer dat 
och hei maachen.
Dat heescht, mir huelen dat ganz seriö. A sou-
bal dann den Arrêt gesprach gëtt, da muss een 
eréischt Konklusiounen zéien. Dat ass jo elo ze 
fréi, fir dat ze maachen.
Zum zweete Punkt: Do ass et eng Decisioun vun 
der Cour de justice, déi effektiv geholl ginn ass. 
A Gott sei Dank hat ech dat an den Zeitunge 
gelies; meng Ekippen haten an deem ganze 
Stress, dee mer de Moment hunn, och nach 
keng Zäit, fir mech driwwer ze briefen. Dat, wat 
ech also driwwer weess, weess ech aus der Zei-
tung, wéi warscheinlech den Deputéierte Mosar 
selwer. A wat ech dra gelies hunn, wat d’Konse-
quenzen ubelaangt, ass, dass dat natierlech ep-
pes relativ Gravéierendes ass, wa mer mat de 
Relatiounen zwëschen Europa an de Vereenegte 
Staaten, wat d’Protection des données ube-
laangt, eis net eens sinn, wéi mer dat maachen, 
wat natierlech dee ganzen Dialog mat de Veree-
negte Staaten, d’Rapporten zwëschent eise Wirt-
schaften erschwéiert.
An och do ass et eng Kompetenz natierlech vun 
der Europäescher Unioun, dat faméist RGPD-Re-
glement, wat hei an Europa besteet, an dann 
déi amerikanesch equivalent Reglementatioun. 
An ech hunn e Kommentar vun der Kommi s-
sioun gelies, déi seet, dass et ganz beonroue-
gend ass an enger Zäit vun digitaler Wirtschaft, 
wou also d’Gestioun vun den Donnéeën ëmmer 
méi wichteg gëtt, wann ee sech net eens ass 
transatlantesch, wéi een domadder ëmgeet. Dat 
mécht d’Geschäfter an, loosse mer soen, och 
eng oppe Wirtschaft tëschent all den entwé-
ckelte Länner ganz schwiereg. Mir huelen dat 
also och ganz seriö.
Ech mengen, et schreift sech och an, Dir hutt 
d’Fro elo net gestallt, mee fir mech ass et bal 
vum selwechte Kaliber mam Sujet vun der 
 Taxation digitale. Well och do scheede sech 
d’Geeschter, wéi d’Taxation digitale soll an 
deene wichtegste Länner gehandhaabt ginn. 

An do gëtt et OCDE-Diskussiounen, déi dat 
amgaange sinn ze diskutéieren.
Wat kënne mer aus deenen zwou Saachen, ob 
dat elo d’digital Taxatioun ubelaangt zum en-
gen oder zweetens d’Protection des données, 
zréckbehalen? Et ass Follgendes: Dat heescht, 
dass den Deel vun der Ekonomie, dee vun den 
Donnéeën ofhänkt, ëmmer méi grouss gëtt an 
dass deen Enjeu elo haut guer net méi acces-
soire ass, mee de wichtegsten Enjeu gëtt vun 
eise Wirtschaften. Dofir, mir suivéieren dat ganz 
no. A mir wäerten, ech sinn och gär bereet, le 
moment venu, wann d’Europäesch Kommi s-
sioun och hei Äntwerte wäert maachen zu 
deene Froen, fir déi an enger Cofibu (ndlr: 
Commission des Finances et du Budget) oder 
an der Chamber mat Iech ze diskutéieren.

 Plusieurs voix.- Très bien!
 M. Fernand Etgen, Président.- Den Här 

Mosar huet nach eng Fro.
 M. Laurent Mosar (CSV).- Merci dem Här 

Finanzminister. Ech gesinn, mir hunn déi sel-
wecht exzellent Lektür, Här Finanzminister. Dat 
berouegt Iech a mech och.
Ech wollt just awer nach eng Kéier op deen dote 
Punkt agoen, well ech mengen, en ass méi fun-
damental. Ech hunn d’Gefill, an ech wollt 
 eigentlech och dozou Iech nach eng Fro stellen, 
datt mir - an ech mengen, mir begréissen dat 
alleguerten - warscheinlech an der Europäescher 
Unioun mat déi strengsten Dateschutzreegelen 
hunn. Wat natierlech och heescht, datt ganz vill 
aner Länner ausserhalb vun der Europäescher 
Unioun manner staark Dateschutzreegelen 
hunn.
An do stellt sech souwisou eng Kéier fir eis fun-
damental déi Fro, ob dat net riskéiert, zu Pro-
blemer ze féieren. Well ech soen Iech, ech 
hunn och d’Gefill, wa Recourse komme wéinst 
deene verschiddene Regësteren, datt et do och 
net ausgeschloss ass, datt d’Cour eng Kéier do 
och Decisiounen hëlt, wou se eventuell gewës-
sen Dispositioune wäert modifiéieren.
A meng Fro einfach - ech mengen, mir hunn 
déi schonn e puermol och an der Finanzkom-
missioun diskutéiert - ass: Ech froe mech, ob 
awer mat där ganz strenger Dateschutzregle-
mentatioun, déi mer eis ginn hunn an, wéi ge-
sot, déi mir och expressement begréissen, mer 
awer net riskéieren, do ëmmer méi a Konflikter 
ze komme mat anere Länner, déi do manifeste-
ment vill méi labber Dispositiounen hunn, datt 
mer do och als Europäesch Unioun eis awer 
vläicht mussen herno emol Froe stellen. An, 
wéi gesot, dat selwecht kann een och par rap-
port zu aneren Dispositioune soen.
Ech weess net, wéi Dir et gesitt, mee ech ka 
mer virstellen, datt dat och um Niveau vun de 
Finanzplazen ëmmer méi schwiereg gëtt. Och 
wëssend, datt mer elo geschwënn e Brexit 
 wäerten hunn, wou och vläicht eis englesch 
Frënn wäerten do aner Weeër goen, déi sécher-
lech net esou streng wäerte sinn ewéi déi Date-
schutzbestëmmungen, déi mir eis um Niveau 
vun der Europäescher Unioun ginn.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci, Här 
Mosar. An ech ginn d’Wuert zréck un den Här 
Finanzminister Pierre Gramegna.

 M. Pierre Gramegna, Ministre des Fi-
nances.- Jo. Ech mengen, wat den Deputéierte 
 Mosar gesot huet, si méi Kommentare wéi 
wierklech Froen. Ech kann awer och d’Kom-
mentare kommentéieren.
Et ass richteg, dass mer an Europa warschein-
lech déi strengste Protektioun hu vun den 
 Daten. An ech mengen, dat gëtt vun eiser Be-
vëlkerung a vun eise Bierger zum Grousse ge-
schätzt. Et ass esou, dass et vun den Akteure 
vun den Entreprisen, an haaptsächlech vun 
deenen, déi an deem Geschäft sinn, heiansdo e 
bëssen anescht gesi gëtt.
Nëmme fir ze illustréieren, wéi verschidden 
d’Kontinenter sinn, géif ech soen: Europa sinn 
déi Strengst; Amerika esou an der Mëtt; an ech 
huelen dann zum Beispill China, wou déi Reege-
len extreem relax sinn. Au point, dass se natier-
lech kënnen Donnéeë kollektéieren, a China 
nëmme fir den interne Marché - mee si hunn 
natierlech 1,2 oder 1,3 Milliarde Clienten oder 
potenziell Clienten - gëtt hinnen dat e risegen 
Avantage compétitif. Wann Dir kënnt als Firma, 
well der 600 oder 700 Millioune Clienten hutt, 
déi Donnéeë verschaffen an zum Beispill  kucken, 
wat d’Zahlungsmoral ass vun Äre Clienten, 
wann der 700 Millioune Clienten hutt, dann 
hutt der besser Informatiounen iwwert d’Zah-
lungsmoral wéi déi gréisste Bank vun der Welt, 
déi ICBC ass, déi nëmmen 250 Millioune Client-
 en huet.
An do gesäit een, wat fir en Enjeu dat ass. Na-
tierlech, wat China a sengem eegene Land 
mécht, ass säi gutt Recht; do sinn aner Geflo-
genheeten an aner Reegelen. Mee à l’interna-
tional musse mer natierlech kucken, dass mer 
méi gemeinsam Spillreegele kréien. D’Prioritéit 
läit elo doranner, fir Europa mat Amerika déi 

Spillwiss esou ze determinéieren, dass mer eis 
eens sinn.
Merci.

 M. Fernand Etgen, Président.- Merci dem 
Här Finanzminister Pierre Gramegna. D’Dis-
kussioun ass ofgeschloss. Mir kommen elo zur 
Ofstëmmung iwwert de Projet de loi 7625. 
Den Text steet am Document parlementaire 
76254.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7625 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’éischt de Vote élec-
tronique fir déi perséinlech Stëmmen.
Ech maachen de Vote électronique zou. Wien 
ee Vote par procuration wëllt ofginn, soll 
d’Hand an d’Luucht hiewen.
Appel nominal (votes par procuration)
De Projet de loi 7625 ass eestëmmeg mat 60 
Jo-Stëmmen ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt 
épouse Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen 
(par Mme Nancy Arendt épouse Kemp), Paul 
 Galles, Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mmes 
Martine Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, MM. 
Aly Kaes, Marc Lies, Georges Mischo, Mme 
 Octavie Modert, M. Laurent Mosar, Mme Viviane 
Reding (par M. Aly Kaes), MM. Gilles Roth, Marco 
Schank, Marc Spautz, Serge Wilmes, Claude 
 Wiseler et Michel Wolter (par Mme Martine 
 Hansen) ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, 
 Fernand Etgen, Gusty Graas, Max Hahn, Mme 
Carole Hartmann (par M. Claude Lamberty), 
MM. Pim Knaff, Claude Lamberty et Mme  Lydie 
Polfer (par M. Gilles Baum) ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan 
 Biancalana, Mmes Tess Burton, Francine  Closener, 
MM. Yves Cruchten, Mars Di  Bartolomeo, 
Georges Engel, Claude Haagen, Mmes Cécile 
Hemmen et Lydia Mutsch ;
Mme Semiray Ahmedova, MM. Carlo Back, 
 François Benoy, Mmes Djuna Bernard, Stéphanie 
Empain, Chantal Gary, M. Marc Hansen, Mme 
 Josée Lorsché et M. Charles Margue ;
MM. Jeff Engelen, Gast Gibéryen, Fernand 
 Kartheiser et Roy Reding ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

6. 7609 - Projet de loi visant à 
mettre en place un fonds de relance 
et de solidarité et un régime d’aides 
en faveur de certaines entreprises et 
portant modification de :

1° la loi modifiée du 4 décembre 
1967 concernant l’impôt sur le 
 revenu ;

2° la loi modifiée du 20 décembre 
2019 concernant le budget des re-
cettes et des dépenses de l’État pour 
l’exercice 2020 ;

3° la loi du 3 avril 2020 relative à la 
mise en place d’un régime d’aides en 
faveur des entreprises en difficulté 
financière temporaire et modifiant 
la loi modifiée du 19 décembre 2014 
relative 1) aux mesures sociales au 
bénéfice des artistes professionnels 
indépendants et des intermittents 
du spectacle 2) à la promotion de la 
création artistique
De Projet de loi 7609 iwwert d’Relancemesuren 
am Kader vum „Neistart Lëtzebuerg“ steet als 
nächste Punkt op eisem Ordre du jour. D’Rie-
dezäit ass nom Basismodell festgeluecht an ech 
ginn d’Wuert direkt un d’Rapportrice vun 
 dësem Projet de loi, déi honorabel Madamm 
Simone Beissel. Madamm Beissel, Dir hutt 
d’Wuert.
Rapport de la Commission des Classes 
moyen nes et du Tourisme

 Mme Simone Beissel (DP), rapportrice.- 
Här President, Kolleeginnen a Kolleegen, mat 
dësem Projet de loi féiere mer de Fonds de re-
lance et de solidarité an. Et ass dëst eng vun 
den 23 Mesuren, déi de Paquet „Neistart Lëtze-
buerg“ virgestallt huet.
De But vun dësem Paquet oder Package ass 
dräifach: 1. Aarbechtsplazen erhalen; 2. grad 
déi Entreprisen, déi am häertsten duerch 
 d’Coronakris getraff si ginn, ze ënnerstëtzen; 
an 3. eng nohalteg Relance ze garantéieren.

De Fonds de relance, dee bekëmmert sech also 
prioritär oder cibléiert ëm follgend Secteuren: 
fir d’éischt den Tourismus, dann den Evene-
mentiel, dann d’Kultur an dann den Divertisse-
ment.
D’genau Aktivitéiten, déi alleguerte vun dësem 
Projet de loi viséiert sinn, fannt Der an der An-
nex genau opgelëscht, hannert dem Text coor-
donné. Ech ginn Iech awer, fir Äre Pleséier, e 
puer konkreet Beispiller, dass all Mënsch hei-
banne genau weess, ëm wat et geet.
Et geet fir d’éischt emol ëm d’Hotellen an 
d’Campingen, dann d’Restauranten an d’Ca-
féen, Depositairen, Traiteuren, d’Reesbüroen, 
d’Taxien, d’Déierepensiounen an dann alles am 
Secteur vum Evenementiel, alles wat de près ou 
de loin domat ze dinn huet. Dat si Concertssäll, 
dat sinn d’Foireshalen, mee awer och alleguer-
ten d’Firmaen, déi Evenementiel organiséieren, 
an och alleguerten déi, déi d’Material liwweren.
Am kulturelle Beräich betreffen déi Hëllefen 
alle guerten déi Leit, déi de près ou de loin 
 eppes ze dinn hu mat Film, mat Video, mat 
Toun a mat Luucht, an natierlech och d’Orga-
nisatioun vun alleguerten dësen Evenementer.
An dann, ganz wichteg, Dir wësst, wann Der 
duerch d’Stad gitt, do sinn eis Forainen am 
Asaz. Och d’Foraine kréien hei eng Hëllef. Mee 
doniewent awer och Danzschoulen, zum Bei-
spill, an da Fräizäitparken, Indoorspillplazen - fir 
Iech emol eng Iddi ze ginn. Dat ass ganz breet 
gefächert. Mee d’Lëscht an der Annex ass na-
well nach vill méi laang.
Firwat sinn da genau dës Secteure viséiert? 
Mee dat sinn alleguerten déi Secteuren, déi 
entweeder am Lockdown iwwerhaapt net 
 duerfte schaffen oder awer déi wärend dem 
Lockdown esou wéineg Clienten haten an déi 
elo, quitte dass d’Saachen erëm op sinn, nach 
laang Zäit brauchen, bis se erëm dee selwech-
ten Niveau vu Clientë kréien, wéi dat virdrun 
de Fall war.
D’Restaurante sinn zwar erëm op. Mee mir 
 wëssen alleguerten, mat den Distanzéierungs-
mesuren, déi lafen, dass et awer nach net erëm 
op timal leeft. Den Tourismussecteur ass och 
erëm op. Mee mir wëssen alleguerten, dass e 
Koup Leit awer nach hesitéieren, fir ze reesen. 
Notamment elo, wou d’Chifferen an d’Luucht 
gaange sinn. An notamment elo, wou eis gutt 
Nopeschlänner an notamment Däitschland an 
d’Belsch mat deenen Informatiounen, déi se 
 erausginn an dësem Secteur, deen ugefaangen 
huet erëm unzezéien, elo erëm eng Kéier e 
Stréch der duerch gemaach hunn a mer e ganze 
Koup  Annulatioune musse bekloen.
Grouss Eventer wëllt a ka keen de Moment 
 organiséieren, well och do bei dem Evenemen-
tiel déi ganz Situatioun esou ass an et nach 
laang dauert, bis se normal ginn.
Dat selwecht an der Kultur. D’Kinoen an d’Thea-
tere sinn zwar op, mat awer den Obligatiounen, 
fir Distanz ze halen. An do constatéiere mer och, 
dass awer nach vill Leit zécken, fir erauszegoen 
an dann an d’Kinoen an, wéi gesot, an den The-
ater ze goen. Dat dauert nach eng Zäit.
Dofir ass dëse Projet immens wichteg, fir alle-
guerten aus deem do betraffene Secteur  ënnert 
d’Äerm ze gräifen.
Doduerch, dass et esou laang dauert, bis et 
erëm normal geet, doduerch, dass dës Secteure 
wéineg Recetten oder guer keng Recetten ha-
ten, awer e Koup Méikäschten, doduerch, dass 
se hu missen extra Material uschafen, do-
duerch, dass se musse wéi gesot Dispositiou-
nen huelen, fir de sanitäre Mesurë Rechnung ze 
droen, ass wéi gesot hir finanziell Situatioun an 
notamment hir Liquiditéitssituatioun net gutt.
Här President, wéi gesäit déi Hëllef dann aus? 
An dat ass ganz interessant. Eng Entreprise 
huet also elo de Choix: Léisst si hir Leit erëm 
alleguerte schaffen oder decidéiert se, fir se 
nach all oder op d’mannst eng Partie am Chô-
mage partiel ze loossen?
Ben, dat ass e ganz wichtege Punkt an dësem 
Projet de loi. Och déi Leit, déi en Deel oder, 
wéi gesot, d’Beleegschaft am Chômage partiel 
hunn, kënne vun dësen Hëllefe profitéieren.
De Paquet „Neistart Lëtzebuerg“ leet awer den 
Akzent drop, dass d’Betriber sollen, wann 
nëmme méiglech, alleguerten hir Leit erëm 
schaffe loossen. A wéi gesot, dofir kréien déi 
Betriber, déi hir Leit schaffe loossen, méi eng 
héich Hëllef ugebuede wéi déi, déi d’Leit nach 
am Chômage partiel hunn.
Konkreet heescht dat, dass fir all Salarié, deen 
erëm eng Kéier à temps plein schafft, do kritt 
de Betrib 1.250 Euro, pro Salarié, a fir een, 
deen am Chômage partiel ass, 250 Euro. Dat 
selwecht gëllt fir den Independant no deene 




